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MODULAR MINICONTAINER SYSTEM for safe sterilization of sensitive instruments
Container made of stainless steel AISI304 18/10, with hermetic closure by silicone gasket in the lid. The microbial barrier consists of a 
filter system in which different types of filters can be used. The body and the lid are mould-formed from one steel sheet. There are no 
sharp edges which permits easy cleaning. 
In order to avoid contamination of the content, the handles have been designed in a way that possibly polluted surfaces of the
container have not to be touched when opening the container.

SYSTEME MODULAIRE CONTENEUR MINI pour stérilisation sûre d’instruments fins.
Conteneur en acier inoxydable AISI304 18/10, avec fermeture hermétique par couvercle munie de joint d’étanchéité en silicone. La 
barrière microbactérielle consiste d’un système de filtre ou de différents types de filtres peuvent être utilisés.
Le fond et le couvercle sont moulés d‘une tôle d’acier. Ainsi il n’y en a pas d’arêtes pointues, ce qui permet le nettoyage parfait. 
Afin d’éviter la contamination du contenu, les poignées sont désignés de sorte que les surfaces probablement polluées du conteneur 
ne doivent pas être touchées lors de l’ouverture de celui-ci.

SISTEMA MODULAR DE MINI-CONTENEDORES para esterilización segura de instrumentos sensibles
Contenedor heco de acero inoxidable AISI304 18/10, con cierre hermético por junta de silicona en la tapa. La barrera microbiana 
consiste de un sistema de filtros en lo que se puede utilizar diferentes tipos de filtros. El fondo y la tapa son moldeados de una forja 
de acero. No hay bordes afilados, eso facilita la limpieza. 
Para evitar contaminación de los contenidos los mangos han sido diseñados de tal manera que no se debe tocar superficies que 
posiblemente son sordidos al abrir el contenedor.
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dimensions / mm
dimensiones / mm

capacity of perforated baskets
capacité de paniers perforés

capacidad de cestas perforadas

lid perforated – bottom non perforated
couvercle perforé – fond non perforé
tapa perforada – fondo no-perforado

lid perforated – bottom perforated
couvercle perforé – fond perforé
tapa perforada – fondo perforado

295 x 184 x 65 1 562-4106-1 562-4106-2

295 x 184 x 96 2 562-4110-1 562-4110-2

295 x 184 x 135 3 562-4113-1 562-4113-2

Sterilizing container, stainless steel
Conteneur de stérilisation, acier INOX
Contenedores de ésterilizacion, acero inoxidable

dimensions / mm
dimensiones / mm

instrument holder on short side
support d’instruments côté court
soporte de instrumentos al corto lado

instrument holder on long side
support d’instruments côté long
soporte de instrumentos al lado largo

270 x 170 x 35 561-0240-35 561-0240-35H

Perforated baskets w. silicone mat and instrument holder
Paniers perforés avec tapis en silicone et support instruments
Bandejas perforadas con estera de nudo silicon y soporte de instrumentos 

single use
usage unique
solo uso

70 cycles
70 Ciclos

200 cycles
200 Ciclos

2000 cycles
2000 Ciclos

562-5752S 562-5750S 562-5751S 562-5753S

Filters / Filtres / Filtros

Identification label
plaque d’identification
placas d’identificacion

plasitc security seal
sceau de sécurité 
precintos de seguridad

paper indicator label 
etiquettes-témoins en papier
etiquetas indicatoras de papel

562-722 562-5790S 562-5792S for 562-4106
562-5792S for 562-4110 to 13

Accessories / Accessoires / Accessorios

Version CONT_099-964_0817


